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1) Upekl ti někdy tvůj manžel narozeninový dort? Ano, jednou se pokusil mi upéct dort. I když je 

mnohem lepší kuchař než já, ten dort byl katastrofa. 
Has your husband ever baked a birthday cake for you? Yes, he has tried to bake me a cake once. Even 

though, he is much better cook than I am but that cake was a disaster. 

2) Můžeš si v McDonaldu koupit nějaké zdravé jídlo, nebo jsou tam nabízeny jen mastná jídla jako 

smažené kuře a hranolky? Je to dlouhá doba, co jsem byl naposledy v McDonaldu. Když jsem tam 

byl, mohl jsem si koupit jen nezdravá, mastná jídla a to je důvod, proč tam často nechodím. 
Can you buy some healthy food at McDonald´s or is only greasy food such as fried chicken and chips 

offered there? It´s been a long time since I was at McDonald´s. When I was there last, I could buy only 

unhealthy greasy food and this is the reason why I don´t often go there. 

3) Nutili tě učitelé ve školce jíst vysušené a tuhé maso? Ano, nutili. Jediným výsledkem jejich 

praktik bylo, že každé dítě nesnášelo čas oběda. 
Did your teachers at kindergarten force you to eat dry and chewy meat? Yes, they did. The only result of 

their practices was that each child hated lunch time. 

4) Souhlasíš, že britská kuchyně je nezáživná a bez chuti? Ano, souhlasím, ale myslím, že polská 

kuchyně je ještě horší a nezáživnější. 
Do you agree that British cuisine is stodgy and tasteless? Yes, I do but I think that Polish cuisine is even 

worse and more stodgy. 

5) Máš rád silně kořeněná jídla, jako mexická nebo indická? Ne, myslím, že silně kořeněná jídla 

mohou poškodit můj zažívací trakt. 
Do you like spicy food such as Mexican or Indian? No, I think that spicy food can damage my digestive 

tract. 

6) Máš rád hořkou chuť piva, nebo dáváš přednost vínu? Upřímně nemám vůbec rád alkoholické 

nápoje. Příležitostně piji červené víno. 
Do you like the bitter taste of beer or do you prefer wine? Honestly, I don´t like alcoholic drinks at all. I 

occasionally drink red wine. 

7) Co bys měl udělat, abys předešel hrudkovité omáčce? Musíš to hodinu neustále míchat. 

What should you do to prevent lumpy sauce? You have to stir it continuously for an hour. 

8) Je mi zle. Myslím, že jsem mohl sníst něco, co mi nesedlo. Co bych měl dělat, abych se cítil lépe? 

Vždy mi pomůže pít mátový čaj, měl bys to taky zkusit. 
I feel sick. I think I might have eaten something that disagreed with me. What should I do to feel better? 

Drinking mint tea always helps me, you should try it, too. 

9) Když jsem byl dítě, moje matka vždy věděla, co jsme měli na oběd ve škole, protože jsem se skoro 

každý den polil jídlem na oblečení. Co ty? Byl jsem velmi čisté dítě, nikdy jsem se nepolil jídlem na 

oblečení. 
When I was a child my mother always knew what we had for lunch at school because I spilt food on my 

clothes nearly every day. What about you? I was  a very neat child I have never spilt food on my clothes. 

10) Můžeš mi pomoct s vařením, prosím? Jistě, co chceš, abych udělal? 

Can you give me .a hand with cooking, please? Sure, what do you want me to do? 

11) Viděl jsi můj kabát? Myslel jsem si, že jsem ho nechal na věšáku v chodbě, ale není tam. Myslím, 

že jsem ho viděl v obývacím pokoji. 
Have you seen my coat? I thought I left it on a hook in the hall but it´s not there. I think I have seen it in a 

living room. 

12) Podávala bys tuhé maso, které jsi převařila, nebo bys ho vyhodila? Kdybych ho podávala svému 

manželovi, nevyhodila bych ho, ale kdyby to bylo jeho matce, rozhodně bych podávala něco jiného. 

Would you serve chewy meat that you overcooked or would it throw it away? If I served it to my husband 

I wouldn´t throw it away but if it was his mother I would definitely serve something else. 

 

 


